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Amtliches Organ für deu uuter. deutscher Verwal- 
tung stehenden Teil des Kreises Czenstochau. 


L Bekannimachuug 
betreffend Passzwang. 


Die m Nr. #1 des Kreisbiattes veröffentlichte 
Verordnung des Herrn Generalyouverneurs bebref- 
fend Einführung des ailgemeinen Passzwanges 
wird hiermit für den Kreis Czenstochau in Kraft 
gesetzt. ; rte 

Die Pässe tür alle Bewohner des Kreises 
Czenstochau sind den Gemeindebehörden, in Czen- 
stochau selbst der Polizei, zugegangen ‚und dort 
sogleich gegen Erlegung der vorgeschriebenen Ge- 
bühren abzuheben. | 

Wer nach dem 1. Februar 1916 ohne Pass 
betroffen wird, sieht der in $ 6 obengenannter 
Verordnung angedrohten Bestrafuug entgegen. 


Czenstochau, den 12. Januar 1916. 


2. - Verordnung betreffend 
Meldepflicht übertragbarer Krankheiten. 


Die Gemeinde- und Ortsvorsteher erhalten 
hiermit den Befehl, jeden ersten Fall von Fleck- 
fieber, Pest, Cholera aus Orten, in welchen 
Truppen untergebracht sind, der nächsten Mi- 
litärbehörde unter genauer Angabe des Na- 
mens und der Wohnung des Erkrankten, bezw. 
Verstorbenen mitzuteilen. 

Die "Bestimmungen der „Verordnung über 
Anzeigepflicht bei Jnfektionskrankheiten in dem 
unter Kaiserlich Deutscher Verwaltung stehenden 
Gebiet von Polen“ in Ne 12 des Kreisblattes vom 
4. Mai 1915 bleiben dadureh unberührt, 


Czenstochau, den 6. Januar 1916. 


3. Metallablieferung. 


Altzinn, Zinngeschirre, Zinn jeder Art ohne 
Rücksicht auf das Quantum, sowie Babit (Weiss- 
metall), kupferue Bedeöfen und Badewannen sind 
sofort bei der Metallsammelstelle—Senuppen 8— 
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Den 18. Januar I9iG. 
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Urzędowy organ dla tej części puwiavu Ozestochow- 
skiego, która znajduje się pod zarządem Niemieckitn. 


L Obwieszczenie 
o przymusie paszpurtuwym. 


„Rozporządzeniu pana Generalgubernatora do- 
tyczącemu zaprowadzenia przyiiusu paszportywe- 
go a ogłoszonemu w Nr. 47. Gazety Powiatowej 
nadaje się niniejszem moc obowiązującą na po- 
wiat Częstochowski. i al 

Paszporty dla wszystkich mieszkańców po- 
wiatu Częstochowskiego nadeszły do władz gmin- 
nych, w Częstochowie samej do policji, 3 tam je 
należy zaraz odebr:ć, płacąc jednocześnie przepi- 
sane należności. a irn gami an FU 

Kto po dniu 1. lutego 1916 r, natrafiony be- 
dzie bez paszportu, ten ma oczekiwać ukarania 
zagrożonego w $ 6 wyżej rzeczonego rozporzą- 
dzenia. 


Częstochowa, dnia 12. stycznia 1916 r. 


2. Rozporządzenie 
dotyczące obowiązku zgłaszania chorób. 


` Wójtom i sołtysom niniejszem nakazuję obo- 
wiązkowo donieść najbliższej władzy wojskowej 
o zjawieniu się pierwszych przypadków tyfusu 
plamistego, dżumy, cholery w miejscowościach 
gdzie kwaterują wojska; w zawiadomieniu trze- 
ba dokładnie podać nazwisko i miejsce zamiesz- 
kania chorego, lub w razie przypadku śmierci na 
wskazane choroby, zmarłego, 
Niniejsze rozporządzenie w niczem nie zmie- 
nia i nadal obowiązujących przepisów z dnia A. 
maja 1915 roku Nr. 12 Gazety Powiatowej p. n.: 
„Rozporządzenia o obowiązku zgłaszania chorób 
zakaźnych na obszarach Polski podlegających Ce- 
sarsko Niemieckiemu Zarzadowi“. | 


Częstochowa, dnia 6. stycznia 1916. 


3. Odsiawienie metalów. 


Stara eyna, naczynia cynowe, cyna wszelkie- 
go rodzaju bez względu na ilość, jak i babit (bia- 
ły metal), miedziane piece łazienne i takież wan- 
ny łazienne należy natychmiast odstawić za na- 
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gegen sofortige Barzahlung abzuliefern. 

Bei demnächst stattfindenden Haussuchungen 
werden alle beschlagnahmten bis jetzt noch nicht 
abgelieferten Metalle und Metallgegenstände ohne 
Bezahlung konfisziert. . ` 

Daraufhin eingehende Bittgesuche um Befrei- 
ung der konfiszierten Metalle bleiben unberück- 
sichtigt. à 

Czenstochau, den 14. Januar 1916. 


4. Celluloid. 


Jedes Quantum Celluloid ` auch der kleinste 
Bestand— sowie Celluioidabfälle sind bis auf Wei- 
teres versandbereit an Herrn Osias Wien - hier, 
II. Allee 41.—abzuliefern. AS, © rę 

Sämtliche Vorräte an Celluloid und Abłallen 
davon gelten als beschlagnahmt, sofern sie nicht 
durch Freigabeschein der Kriegsrohstoffstelle War- 
schau von der Beschlagnahme befreit sind. 

Jeder Verkauf, Ver;rbeitung oder Verwen- 
dung von Celluloid und Celluloidabffällen würde 
ausser Konfiszierung des gesamten Bestandes noch 
strenge Bestrafung nach sich zienen. 


Czenstochau, den 14. Januar 1916. 


5. Zigarettenmonopol. 


Besitzer von Zigarettengenehmigungeu sind 
gemäss $ 9 Absatz 2 der Zigarettenordnung vom 
9. August 1915 verpflichtet, über den An- und 
Verkauf von Zigaretten Geschäftsbücher zu führen, 
welche auf Verlangen dem mit einer eventuellen 
Revision beauftragten Beamten vorzulegen sind. 

- Die erforderlichen Geschäftsbücher sind zum 
Preise von 75 Pfg., 50 Pfg. und 30 Pfg. in mei- 
nem Bureau (Abteilung für Beschlagnahmungen) 
zu haben. ui Zur cb 

Jch bemerke, dass Besitzer von Zigarettenge- 
nehmigungen, die bei einer eventuellen Revision 
ihre Geschäftsbücher nicht vorlegen können, stren- 
ge Bestrafung zu gewärtigen haben. 


(III. 3449). Czenstochau, den 9. Januar 1916. 


6. Bekanntmachung, 
Verlust eines Passes. 


Der Knochenhöndler Samuel Zelwer 
hat seinen ihm von der Zivilverwaltung in Özen- 
stochau am 13. Oktober 1915 unter Nr. 1925 aus- 
gestellten Pass verloren. 

Wer den Pass findet, oder irgendwelche An- 
gaben über den Verbleib desselben machen kann, 


tychmiastową zapłatą gotówkową do zbiorni - 
Kb konn MB, i | sM 
Podczas rewizyi po domach, która się nieba- 
wem odbędzie, będą skonfiskowane bez zapłaty 
wszystkie obłożone aresztem metale i przedmioty 
metalowe, których dotąd jeszcze nie oddano. ' 
Prośby i podania, które potem nadejdą w u- 
wolnienie skonfiskowanych metalöw. pozostaną 
nieuwzględnione, i 


Częstochowa, dnia 14 styeznia 1916. 


4. Celuloid. 


Każdą ilość celuloidu — takze zapas najmniej- 
szy —jak i odpadki celuloidu należy aż do dalszego 
zarządzenia odstawiać w zapakowaniach gotowych 
do dalszej przesyłki panu Ozjaszowi W ie n— tu- 
taj, w Il. Alejach Nr. 41. 5 i 

' ` Na wszelkie zapasy celuloidu 1 odpadki ce- 
luloidowe położony jest areszt, o ile nie sg od 
aresztu uwolnione przez odnośne zaświadczenie, 
wystawione przez Warszawski Wojenny, Wydział 
materjałów surowych. wr 

Każda sprzedaż, przeróbka albo zużycie celu- 
loidu i odpadków celuloidowych pociągnęłaby za 


Częstochowa, dnia 14. stycznia 1916. 
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5. Monopol na papierosy. 


Włnściciele pozwoleń na handel papierosami 
są według $ 9 ustępu 2 Ustawy o papierosach z 
dnia 9 sierpnia 1915 r. zobowiązani do prowadze- 
nia książek o zakupnach i sprzedażach papierosów; 
książki te na żądanie należy przedłożyć urzędni- 
kowi mającemu zlecenie dokonania ewentualnej 
rewizji. 

Wymagane książki kupieckie nabyć można 
w mojem biurze (oddział sekwestracyjny) po ce- 
nach 75 fen., 50 fen. i 30 fenigów. 

Zaznaczam, że właściciele pozwoleń papiero- 
sowych, którzy podczas ewentualnej rewizji nie 
będą mogli przedłożyć swych książek kupieckich. 
będą surowo ukarani. 


(III. 3449) Częstochowa, dnia 9. stycznia 1916. 


6. Obwieszczenie. 
Zguba paszportu. 


Handlarz kościami Samueł Zelwer zgu- 
bił swój paszport wystawiony mu przez Niemiec- 
ki Zarząd Cywilny w Częstochowie dnia 13. paź- 
dziernika 1915 r. pod Nr. 1925. 

Kto paszport ten znajdzie albo jakiekolwiek 
wiadomości o jego pobycie donieść może, ma to 


hat der hiesigen Zivilverwaltung — Passabteilung— 
hierüber sofort Meldung zu erstatten. : 


JIV. 193.) Czenstochau, den 10. Januar 1916. 


7. Betrifft Pferderäude. 


In der Ortschatt Niemce, Gemeinde Gołonóg, 
Kreis Dąbrowa, wurde die Pferderaude in einem 
Gehófte bei zwei Pferden amtlich konstatiert. 


(IX.44.) Czenstochau, den 10. Januar 1916. 


tutejszemu Zarządowi Cywilnemu — w oddziale 


paszportowym— natychmiast zameldować, 
(IV. .193.) Częstochowa, dnia 10. stycznia 1916. 


7. Parchy u koni. 


W miejscowości Niemce, gmina Golonög, po- 
wiat Dąbrowa, stwierdzono urzędowo u dwu ko- 
ni w jednej stajni parchy. , | 


(IX.44.) . Częstochowa, dnia 10. stycznia 1916, 


Czenstoch au, den 18 Januar 1916. 


Deutsche Zivilverwaltung. 


Der Kreischet. 
Bredt. 


Öffentliche Anzeigen. | Ogłoszenia Publiczne. 


Anzeige. 


Personen, die im russischen Grundbuchverkehr 
vollständig bewandert, deutsch, polnisch und rus- 
sisch verstehen 


als Hypothekensekretär 
gesucht. 
Lomza, 6. Januar 1916. 


Kaiserliches Bezirksgericht. 
Jurkat. 


Steckbrief. 


Am 10. November 1915 gegen 2 Uhr Nach- 
mittags sind der Moses Kohn aus Janów und 
AnschelLausmann aus Przyrów, auf dem 
Wege zwischen Czatochowa und Ostreżnik von 
vier unbekannten Banditen — von welchen zwei 
Banditen maskirt waren — überfallen und ausge- 
raubt worden, wobei sie die Genannten mit Re- 
volvern und Messern bedroht haben. 

Die unbekannten Banditen haben sich hier- 
durch des Verbrechens des Raubes gemäss $ 483 
M. St. G. verdächtig gemacht und werden vom 
gefertigten; Gerichte im Sinne des $ 418 M. St. 
P. O. steckbrieflich verfolgt. 


Personbeschreibung beider Täter: 


1) Statur: mehr als mittelgross, schlank; -— 
Kleidung: dunkelgelbe Hose, schwarze Bluse mit 


Ogłoszenie. 


Poszukuje się osób, zupełnie biegłych w spra- 
wie rosyjskich Ksiąg hipotecznych i rozumiejących 
po niemiecku, po polsku i po rosyjsku 


jako sekretarza hipotecznego. 
Łomża, 6. stycznia 1916. 


Cesarski Sąd obwodowy. 
Jurkat. 


List gończy. 


Dnia 10. listopada 1915 r. około godz. 2. po 
południu czterech nieznanych bandytów — z któ- 
rych dwu było zamaskowanych—napadło na dro- 
dze między Czatochową a Ostreżnikiem 
na Mojżesza Kohna z Janowa i Anszla Lausman- 
na z Przyrowa, i obrabowali ich, przyczem wy- 
grażali im rewolwerami i nożami, 

Nieznani bandyci stali się przez to podejrza- 
nymi o zbrodnię rabanku w myśl $ 483 Wojsk. 
Kod. Karnego i są ścigani listem gończym przez 
podpisany sąd w myśł $ 418 Wojskowej Proce- 
dury karnej. 


Opis osoby obu sprawców: 


1) Postać: więcej niż średnio wysoki, smu- 
kły;— ubranie: ciemno-żółte spodnie, czarna bluza 
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steifem Kragen, dunkelerpner Hut und Schnür- 
schuhe;— Bewaffnet: mit einem Revolver. 

2) Alter: cirka 20 Jahre; — Statur: mittel- 
gross, schwach gebaut; — Haare: dunkelblond; — 
Gesicht: blass; — Schnurrbart: klein, schwarz; — 
Kleidung: schwarze Hose, braune Bluse mit weis- 
sen Streifen, gewöhnliche russische Kappe; — Be- 
waffnet: mit Messern. 

Sämtliche Kommandos, Gerichte, Sicherheits- 
behörden und Organen werden ersucht, dieselben 
im Betretungsfalle zu verhaften und der nächsten 
Militär- oder Sicherheitsbehörde zu übergeben. 
(LN 3631/G.). 


Noworadomsk, den 10. Januar 1916. 
Das Militärgericht 
des k. u. k. Kreiskommandos. 


z kołnierzem sztywnym, ciemno-zielony kapelusz 
i trzewiki sznurowane;—uzbrojony w rewolwer. 

2) Wiek: około 20 lat;— postać: średnio wy- 
soki, słabo zbudowany; — włosy: ciemno-blond; — 
twarz: blada;— was: mały, ezarny;--ubranie: czar- 
ne spodnie, brunatna bluza z białemi prążkami, 
czapka zwyczajna rosyjska; uzbrojony w noże. 

Wszystkie komendy, sądy, władze bezpieczeń- 
stwa i ich organy uprasza się o aresztowanie tych 
bandytów w razie ich napotkania i o oddanie ich 
w ręce najbliższej władzy wojskowej lub władzy 
bezpieczeństwa. 2 3631/G.). 


Noworadomsk, dnia 10. stycznia 1916. 
Sąd wojskowy 
C. i K. Komendy powiatowej. 


Druk F. D. Wilkoszewskiego w Częstochowie. 


